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Incipiunt sermones cotidiani beati Agustini
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EERTR L, FELTOAA LS ERTIR ), ORFLHIBRRWILRT IR TWH,
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ansiosu : 5 7 ¥ EBOHAanxius (FE) b bHEET, BRARS vETIIEK ansioso, HH
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et plus pro carnis luxuria quam pro salute anime laboramus, timeo ne quando boni christiani
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T3 ZOFELFDinpendit %A LTE D, TEHEER)IWEL, 2] OETHA 5,
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(quomodo] : ¥ 57K DT 7 VEET, BiDsicut%HBLTE D, T~DL>d5K) DE. 1—12(Glosas
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[l1—15 qui stateras dolosas et mensuras duplices uelut (quomodo) gladium diaboli perorrescit
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Cmsistit] : IEL < (Xinsistit TH 5o JT2W TR - 18K,
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SEIERT L0 separa T, [ (L)W DEER 70\0) L7 0, #Dnon jnligatdHAE LTIIRIER
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(buena mientre] : WA <1 YFEDbuenamente T %, BiDadtentius P8 LTH D, = =Tt
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mientrelZ 2\ TR — 2 28,
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T—18 Nolite uos occupare (parare uel aplecare)-ad litigandum (demandare) set potius (plus
maijus) ad orandum, ut non rixando Deum offendere [gerrare).

Blcbid$5 LT BLAMB I LRERE N & £ E L TRHERLRERVL LS,
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